Translate into English:

[bookmark: _GoBack]     Віддаючи данину специфіці детективного жанру, стиль біографії є узгодженим з тематичним ухилом про загублену душу надзвичайно своєрідного генія - перекоти-поля. Відчуття трагічного у Е. По було неперевершеним. Стиль цієї не дуже глибокої біографії яскравий і не без недоліків. Зокрема, замість того, щоб розвіяти домисли щодо образу Е. По, автор біографії його ще й прикрашає, акробатично перескакуючи з одного епізоду до іншого. Е. По майстерно відображає людські жахливі сновидіння в своїх оповідях про потойбічне, де переплітаються краса і смерть. Е. По набув одіозності як критик, хоча прагнув визнання. Автор вдало зображає невтішний стан Е.По на його життєвому шляху.
     
          Glossary: blasted soul, style suits its subject, sense of the dramatic was unmatched, as vivid and flawed, the most original genius, wanderer, far from dispelling that image, he embellishes it, honouring the detective genre, acrobatic leap, not without critical success, masterfully explored readers' nightmares, tales of the macabre, death and beauty closely intertwined, earned notoriety as a critic, craved praise, a comprehensive biography, good at conveying Poe's precarious state.

